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Словник-жартiвник
БІЖУТЕРІЯ – прикраса скром)

ної жінки.

ВАЗОН – автомобіль ВАЗ.

ДЕКАДЕНТ – десятий зуб.

УНІКУМ – унікальний кум.

Богдан ЛАДАНАЙ.

Львівська обл.

Архів “зорянського” 
гумору – на сайті 

www.zorya.poltava.ua

Мал. Василя ФЕДОРОВА.

Мал. Анатолія ВАСИЛЕНКА.

Запитаннячка
• А вам не здається, що людино�

подібна мавпа має походження від
звіроподібної людини?

Корисна порада
(дівчатам)

Своїх майбутніх чоловіків
потрібно шукати не на сай�
тах знайомств і шлюбних
агентств, а на сайтах бюро
працевлаштування. Анкети
такі ж самі, але фото і резю�
ме для служби зайнятості
відповідають дійсності.

Караоке
Хоч й погано в нашім домі –
Діло не пропаще.
Каже німий, що чув глухий,
Що буде ще краще.

ВРАНЦІ за сніданком Марія Пав�
лівна сказала:

– Ваню, я хочу тобі дещо повідо�
мити.

– Ну�ну, – відповів Іван Петрович,
намазуючи масло на окраєць хліба.

– Так ось, я вже другий тиждень
переглядаю хороший американ�
ський серіал і помітила одну цікаву
особливість. 

– Яфу? – запитав чоловік. Він хотів
сказати "яку", але ще не встиг про�
ковтнути хліб з маслом. 

– Вони там розмовляють про все!
Я маю на увазі, що дружина й чоло�
вік відверто обговорюють будь�які
теми .

– Нафлифлад?
– Наприклад, що їм одне в одному

не подобається. І що вони хотіли б
змінити. А ми з тобою майже сорок
років разом прожили і жодного разу
про це не говорили!

– А що тобі не подобається в ме�
ні? – здивувався Іван Петрович. –
Чому ж ти раніше мовчала ?

– Та якось не наважувалась. А тут
цей телесеріал… Ну, надихнув ме�
не… Виявляється, що завдяки по�
дібним розмовам стосунки подруж�
жя значно поліпшуються!

– У нас наче й так гарні стосунки… 
– Але можуть бути ще кращими ! Я

ось склала список того, щоб хотіла в
тобі поправити, – Марія Павлівна
витягла аркуш паперу, на якому
дрібним почерком були викладені
35 претензій та побажань Івану Пет�
ровичу. 

– Цікаво�цікаво, – пробурмотів
збентежений чоловік, начепив оку�
ляри і занурився в читання.

Крім стандартних пунктів – пра�
вильно піднімати і опускати кришку
унітазу; вивертати шкарпетки перед
тим, як кинути в кошик з білизною
для прання; не плямкати за столом;
прикривати рот рукою, коли позіха�
єш…, були і такі: обов'язково бажати
"Спокійної ночі" і говорити "Доброго
ранку!"; цілувати на ніч і йдучи з до�
му; приносити квіти, коли дружина
цього не очікує; робити компліменти
– як їй до лиця нові зачіска і кофточ�
ка, навіть якщо вони навіть давно
ношені… А в завершення йшли

пункти, що стосуються сексу: коли,
як, скільки разів і по тривалості… 

– М�да... – зітхнув Іван Петрович,
– задача не з легких. А скажи, моя
мила, я теж можу скласти відповід�
ний список?

– Звичайно, пупсику.
– Ось це і буде першим пунктом!

Мені не подобається , коли ти мене
називаєш "пупсиком".

Наступного дня, попередньо ви�
вчивши списки, подружжя почало
нове життя.

Ледь розплющивши очі, Іван Пет�
рович порадував дружину словами
"Доброго ранку, дорогенька! Як тобі
спалося?" І після відповіді "Чудово!"
досить переконливо зробив вигляд
приємно враженого чоловіка: "О, в
тебе новий халатик? Він так тобі
йде!"

У ванній Іван Петрович правильно
виконав усі маніпуляції з кришкою, а
потім, чистячи зуби, примудрився
не забруднити дзеркало бризками
води й зубної пасти.

У свою чергу Марія Павлівна
зранку була лагідною, не дратувала�
ся, не дорікала за гучне хропіння
вночі, назвала чоловіка "мачо" і по�
хвалила його "потужні біцепси".

До столу Іван Петрович з'явився в
джинсах і футболці, а не в старих
злинялих шортах і майці, більшою на
два розміри. Дружина нафарбува�
лася і одягла сукню. Побажавши од�
не одному "приємного апетиту",
подружжя приступило до трапези.

Марія Павлівна приготувала не
пісну гречку, а посмажила картоплю
і відбивні – улюблену їжу Івана Пет�
ровича. Ось тільки їсти її без плям�
кання чомусь було не так смачно, як
раніше. 

На відміну від попередніх, сніда�
нок тривав майже годину і без тра�
диційного фіналу: "Налопався? Ви�
неси сміття!" Навпаки, подружжя
мило розмовляло. Іван Петрович
розповідав Марії Павлівні про фут�
бол, причому його балаканина пе�
реривалася репліками: "Ой, як ціка�
во!" і "Та не може такого бути!" Потім
вони помінялися ролями, і вже Іван
Петрович був у захваті від щебетан�
ня дружини. 

За цей час обоє страшенно вто�
милися, ніби здавали важкий іспит.
Подякувавши одне одному, вони ра�
зом помили посуд, а потім Іван Пет�
рович без нагадування виніс сміття.

Далі день проходив по тій же схе�
мі і в такій же напрузі. Особливо
важко Івану Петровичу далося
здійснення побажання "Подаруй кві�
ти, коли я цього не очікую", а Марії
Павлівні – "Зроби так, щоб я неспо�
дівано знайшов у холодильнику
пляшку пива!"

Обговоривши виниклі труднощі,
подружжя вирішило, що все це дріб�
ниці, до яких можна звикнути. До ве�
чора ця впевненість зникла.

Обоє з хвилюванням ждали ночі.
Але це не було хвилюванням чолові�
ка й жінки, які хочуть один одного, і в
них перехоплює подих від передчут�
тя неймовірних утіх. 

Нічний інтим вийшов неоднознач�
ним. Звичайно, були й приємні мо�
менти. Але саме усвідомлення, що
одна половина не сама здогадала�
ся, чого бажає інша, а діє строго по
інструкції, позбавляло тілесний про�
цес справжнього задоволення. 

Загалом у ліжку сталося те ж са�
ме, що і вдень, тільки в формі, що
викликала ще більше розчарування.

Через тиждень Марія Павлівна
прокинулася першою, почекала, по�
ки чоловік відкриє очі і запропону�
вала:

– Я тут подумала… Щось у нас не
виходить так, як в американців…

– Нічого дивного! То ж кіно, а в
житті вони нічим від нас не відрізня�
ються. Ну що, скасовуємо списки?..

І повернулися Іван Петрович та
Марія Павлівна до колишнього жит�
тя�буття. Він плямкав і позіхав, вона
готувала пісну гречку, не робила ма�
кіяж… І що цікаво, відчували себе
щасливими. Ну, майже щасливими.
Із сексом якось поступово переста�
ло виходити. Але недовго. Бо він не�
забаром взагалі перестав їх хвилю�
вати…

Сергій ШИНКАРУК. 
Житомирська обл.

Подружній експеримент

Народні усмішки
Ветеринар, який раніше не хво�

рів і не звертався до лікарів, раптом
занедужав. Довелося йти в поліклі�
ніку на прийом до терапевта. Той
каже:

– Ну, розповідайте…
– Про що?
– Де і як у вас болить?
Ветеринар заздрісно вигукує:
– От чорт! Як вам легко й просто

лікувати!

***
– Можна з вами познайомитись?
– Зі мною не варто знайомитись.
– Чому?
– Мені з вами буде нудно, а вам зі

мною – незрозуміло.

– Чому?!!
– Тому, що мені вже нудно, а ви

нічого не розумієте.

***
Дружина телефонує на роботу

свого чоловіка, який працює прог�
рамістом:

– По дорозі додому зайди в мага�
зин і купи хлібину, а якщо будуть ба�
нани – візьми десяток.

Заходить програміст у магазин,
купує хлібину і згадує про банани:

– Вибачте, а банани є?
– Є.
– Тоді дайте мені ще дев'ять хлі�

бин. 

 ГУМОРЕСКА

Мал. Анатолія МАГДИНИЧА.

САТИРИЧНІ МІНІАТЮРИ

Химера мера
Як устав уранці мер,
То від страху ледь не вмер,
Бо приснилось меру міста,
Що він – корупціонер.
Сон – химера із химер,
То чому ж злякався мер?
А тому, що був насправді
Мер той – корупціонер.

Бабина тактика
Дід Микола – до дружини:
– Чи в своєму ти умі?
Без перерви три години
Теревениш щось кумі.
А та діду:
– Краще нерви
Полікуй іди свої!
Говорю я без перерви,
Щоб не слухати її!

Григорій ГАРЧЕНКО.
м. Дніпро.

У т о ч н е н н я
У ряді матеріалів минулого номера нашого

видання з технічних причин вкралися помил�
ки. Зокрема в розділі "Політика"  замість слів
"До влади в Бурунді прийшли бурундуки" слід
читати "...прийшли бурундійці". 

В економічному огляді замість слів "жалюзі
корисних копалин" слід читати "залізо корис�
них копалин". Там же замість слів "Юрі Д." слід
читати "де�юре". 

У кореспонденції "Мода і врода" замість
слів "жінка дебіла" слід читати "жінка дебела".
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"Виготовляємо дубові двері з деревини будь�яких по�

рід!"
"Познайомлюся з жінкою, яка згодна доглядати за ху�

добою".
"Запрошуються вантажники для цікавої роботи".
"Не дайте обманути себе в іншому місці! Купуйте лише

в нашому магазині!"
"Студенти медичного коледжу допоможуть вам схуд�

нути! Приносьте свої вечері в гуртожиток коледжу!"
"Сподіваюсь зустріти розумного, красивого, щедрого,

працелюбного, турботливого чоловіка, щоб хоч подиви�
тися на нього!" 

"Всесвітньо відомому тріо обласної філармонії потріб�
ні три солісти".

"Для збільшення виручки бару нічному клубу терміно�
во потрібна некрасива стриптизерка".

З іноземного
гумору

– Лікарю, – жаліється Луї, – чо�
го вже тільки я не робив! Брав
участь у небезпечних автопере�
гонах, стрибав із парашутом, на�
віть джампінгом займався, але ні�
як не можу заспокоїтися. Все од�
но хочеться якихось ще сильні�
ших вражень та переживань. Що
робити?

– Заведіть коханку.
– Та їх у мене кілька! Не пома�

гає!
– Ну, тоді розкажіть про них

своїй дружині.

Маленькі
хитрощі

Феном можна не тільки во�
лосся сушити. Жінкам, примі�
ром, зручно видаляти ним пил
із різних закутків, а чоловікам
– швидко висушити шкарпет�
ки. А ще багатьом подобається
феном лякати кота.

Прикмета
У нас купівля нового спортив�

ного костюма означає, що хтось
збирається на стаціонар у лікар�
ню або ж на відпочинок у санаторій.

Без слів.
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